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og med Hensyn til Erhvervelse af fast Ejen- 
dom, der er nødvendig for Selskabets Virk- 
somhed, dog forudsat at Ejendomserhver- 
velsen ikke er selve dettes Formaal. 

I Slutprotokollen bestemmes det derhos, 
at danske Selskaber ikke, i Medfør af det i 
Art. 8 indeholdte, skal være undtagne fra 
den i § 15 i tyrkisk Lov af 30. November 
1914 indeholdte ; Bestemmelse,, der gaar, ud 
paa, at fremmede Selskaber kun kan have 
deres Hovedvirksomhed i Tyrkiet, saafremt 
de erhverver tyrkisk Nationalitet. 

Art. 9 indeholder et Tilsagn om Mest- 
begunstigelse med Hensyn til Indførselstold 
og Indførselsafgifter af enhver Art. 

I Slutprotokollen indeholdes et dansk 
Tilsagn om, at tyrkiske Rosiner ikke i Dan- 
mark skal underkastes højere Told eller andre 
Afgifter eller en mindre gunstig Behandling 
end Korender (hidrørende fra Grækenland). 

Art. 10 stipulerer Mestbegunstigelse 
med Hensyn til Udførselstold og Udførsels- 
afgifter, med Hensyn til Opkrævningsmaa- 
den af Ind- og U (lførselstold, Henlæggelse 
i Toldoplag, Toldgebyrer og Toldformali- 
teter samt Toldbehandling og Toldekspedi- 
tion af Varer, der indføres, udføres eller 
transiteres. 

Art. 11. Det bestemmes heri, at Varer 
fra det ene Land, der indføres til det andet 
Land efter at have transiteret et eller flere 
andre Lande, i toldmæssig Henseende skal 
behandles, som om de var blevet indført 
direkte fra Oprindelseslandet. 

Art. 12 stipulerer Mestbegunstigelse 
med Hensyn til indenlandske Afgifter paa 
Varer. 

Art. 13 bestemmer, at det kan forlan- 
ges, at det ene Lands Varer skal være led- 
saget af Oprindelsescertifikat ved Indførslen 
til det andet Land, samt giver nærmere 
Regler for saadanne Certifikaters Udste- 
delse- m. v. For Postpakker skal ikke kunne 
forlanges Oprindelsesêertifikat, naar det ikke 
drejer sig om Forsendelser af kommerciel 
Natur. 

Der stipuleres Mestbegunstigelse i alt, 
hvad der vedrører Oprindelsescertifikater. 

Art. 14. Parterne forpligter sig til ikke, 
med Hensyn til Varer, der stammer fra 
den anden Parts Omraade, eller som skal 
sendes dertil, at opretholde eller indføre 
noget Forbud eller nogen Restriktion med 
Hensyn til Ind- og Udførsel, som ikke under 
samme Betingelser finder Anvendelse paa 
lignende Varer, der kommer fra andre Lande. 
Der tages dog Forbehold med Hensyn til 
Forbud og Restriktioner, som tager Sigte 
paa den offentlige Sikkerhed eller Statens 
Sikkerhed, den offentlige Sundhed, Beskyt- 

telse àf' Husdyr og Nytteplanter eller som 
omfatter Varer, der er Genstand for et 
Statsmonopol. 

Forbud og Restriktioner skal derhos 
kunne bringes i Anvendelse overfor Varer 
der, aabent eller hemmeligt, er begunstigede 
ved Præmie-r, Subventioner o. l. 

Art. 15 stipulerer Mestbegunstigelse for 
saa vidt angaar Handelsrejsendes Virksom- 
hed, Toldlettelser for disses Vareprøver , samt 
for saa vidt angaar deres .Besøg paa Marke- 
der og Messer, Forbehold tages med Hen- 
syn til omvandrende Handlende, der søger 
Ordrer hos Personer, der ikke driver Han- 
del eller Industri, samt med Hensyn til 
Kolportage. 

Art. 16 hjemler Transitfrihed samt Mest- 
begunstigelse med Hensyn til Transit og 
forbyder Opkrævning af Transitafgifter. I 
Almindelighed forpligter de to Lande sig til 
for saa vidt angaar Transitering at forholde 
sig i Overensstemmelse med Reglerne i den 
i Barcelona-Konventionen af 14. April 1921 
om Transitfriheden indeholdte Statut eller 
i enhver anden lignende fremtidig Overens- 
komst, som begge Lande maatte tiltræde. 

Art. 17. Artiklen fastsætter Mestbegun- 
stigelse med Hensyn til Ekspedition, Takster 
og offentlige Gebyrer og Afgifter i For- 
bindelse med Transport paa Jernbaner af 
Personer, Bagage og Gods. 

Art. 18 fastsætter Nationalbehandling 
med Hensyn til Patenter og Varemærker. 

Art. 19 giver hvert af Landene Ret til 
i det andet Land at udnævne konsulære 
Repræsentanter i samme Omfang som ethvert 
andet Land og tilsikrer, paa Betingelse af 
Gensidighed, disse Repræsentanter Mest- 
begunstigelse med Hensyn til Rettigheder. 

Art. 20 bestemmer, at det ene Lands 
Myndigheder, indenfor Lovgivningens Ram- 
mer, skal yde det andet Lands konsulære 
Repræsentanter Hjælp med Hensyn til Paa- 
gribelse af Rømningsmænd. 

Art. 21. Ifølge denne Artikel skal det 
ene Lands Skibe nyde Nationalbehandling 
i det andet Lands Havne med Hensyn til 
Adgangen til Havnene, disses Benyttelse 
og de tekniske Hjælpemidler de frem- 
byder m. m., samt med Hensyn til Skatter 
og Afgifter til Staten, offentlige Myndig- 
heder, Koncessionshavere m. fl. 

I Slutprotokollen udtales det derhos, at 
Bestemmelserne i Art. 21 ikke skal anses 
for krænkede i Tilfælde af, at Tyrkiet ind- 
rømmer en Nedsættelse i Fyrafgifterne til 
Fordel for tyrkiske Skibe, som regelmæssigt 
befordrer tyrkisk Post mellem tyrkiske 
Havne. 

Forelagte Lovforslag m. m. 287 


